
WINA / WINES
BIAŁE / WHITE
VIER JAHRESZEITEN RIESLING D.Q. TROCKEN 32 / 149
13,0% VOL. NIEMCY Germany

LIVER MORE CHARDONNAY 38 / 169
13,0% VOL. KALIFORNIA USA California USA

VELVET TOUCH CHARDONNAY 42 / 189
12,5% VOL. FRANCJA France

ANTICHELLO PINOT GRIGIO DELLE VENEZIE IGT 44 / 199
12,0% VOL. WŁOCHY Italy

PICTON BAY SAUVIGNON BLANC, MARLBOROUGH 46 / 209
13,0% VOL. NOWA ZELANDIA New Zealand

LA DERRUBIADA BLANCO MACABEO ORGANIC 169
13,0% VOL. HISZPANIA Spain

CZERWONE / RED
ARICA CABERNET SAUVIGNON 32 / 149
13,0% VOL. CHILE Chile

PAULA MALBEC, MENDOZA 40 / 179
14,0% VOL. ARGENTYNA Argentina

TALAMONTI MAGNOLIA SANGIOVESE 42 / 189
12,5% VOL. WŁOCHY Italy

BOUCHARD AÎNÉ & FILS HERITAGE PINOT NOIR 42 / 189
12,5% VOL. FRANCJA France

BACCONI PRIMITIVO DI MANDURIA D.O.C. PUGLIA 46 / 209
14,5% VOL. WŁOCHY Italy

RIOJA CRIANZA COTO MAYOR 48 / 219 
13,0% VOL. HISZPANIA Spain

LA DERRUBIADA TINTO BOBAL ORGANIC 169 
13,0% VOL. HISZPANIA Spain

WINA REGIONALNE /  
REGIONAL WINES

BIAŁE / WHITE 
SOLARIS WINNICA KAZIMIERSKIE WZGÓRZA 48 / 219
12,0% VOL. POLSKA Poland

CZERWONE / RED 
ZWEIGELT CLASSIQUE WINNICA 48 / 219
KAZIMIERSKIE WZGÓRZA 12,0% VOL. POLSKA Poland

RÓŻOWE / ROSE
ZWEIGELT ROSE WINNICA KAZIMIERSKIE 48 / 219
WZGÓRZA 11,5% VOL. POLSKA Poland

WINA MUSUJĄCE I SZAMPANY /  
SPARKLING WINES AND CHAMPAGNE
CASA BIANCA PROSECCO EXTRA DRY 36 / 199
DOC PROSECCO 
11,0% VOL. WŁOCHY Italy

IL LUSIÓ CAVA BRUT  199
11,5% VOL. HISZPANIA Spain

CHAMPAGNE POMMERY BRUT ROYAL 399 / 599
12,5% VOL. FRANCJA France

Wszystkie ceny są w PLN i zawierają VAT. 

Karta obowiązuje od maja 2025. Alkohol szkodzi zdrowiu. Menu z grama-
turą poszczególnych składników podajemy na życzenie. 

Potrawy w menu mogą zawierać alergeny.  

Wina zawierają siarczyny. 

Do usługi room service doliczamy opłatę serwisową w wysokości 20 PLN. 

Restauracja NOVO SQUARE BAR zaprasza od godziny 10:00 do 24:00. 

Dania z karty serwujemy w godzinach 12:00–23:00. 

All prices are in PLN and include VAT.

The menu is valid from May 2025. Alcohol is harmful to your health.  
The menu with the weight of ingredients is available on request.

Dishes may contain allergens.

Wines contain sulphites.

A service charge of PLN 20 will be added to the Room Service bill.

The NOVO SQUARE BAR restaurant is open from 10:00 A.M. to 12:00 A.M.

À la carte dishes are served from 12:00 P.M. to 11:00 P.M.

15 CL / 75 CL 15 CL / 75 CL

12 CL / 75 CL

37,5 CL / 75 CL

NOVO² lounge bar to miejsce przyjazne nie tylko naszym gościom, ale 
również planecie. Zwracamy szczególną uwagę na problem nadmiernego 
marnowania jedzenia. Wprowadzając system monitorowania zamówień 
i dostaw, efektywnie wykorzystujemy wszystkie produkty. Jesteśmy 
również świadomi zagrożeń płynących z nadmiernych połowów, dlatego 
też w naszych potrawach nie znajdziecie zagrożonych gatunków ryb. 

NOVO² lounge bar is a friendly place not only for our guests but also for the 
planet. We pay special attention to the problem of excessive food waste. 
Thanks to a special system for monitoring orders and deliveries, we use all 
products efficiently. We are also aware of the dangers of overfishing, which is 
why you won’t find endangered fish species in our dishes.



ZUPY / SOUPS
NOVO2 ŻUREK 250 g 34
NOVO2 TRADITIONAL POLISH SOUR RYE SOUP
szarpane żeberko wędzone / biała kiełbasa / jajko
smoked pulled pork rib / white sausage / egg

YELLOWSTRONE 250 g 32
bulion pomidorowo-szafranowy / kurczak kukurydziany / 
makaron fregula / żółte warzywa / cieciorka
tomato-saffron broth / corn-fed chicken / fregula pasta / 
yellow vegetables / chickpeas

KREM Z KALAFIORA 250 g 31 
CREAM OF CAULIFLOWER
kalafior / gruszka / oliwa truflowa
cauliflower / pear / truffle oil

PRZYSTAWKI / 
APPETIZERS
STRACCIATELLA 250 g 49
ser stracciatella di mozzarella / kolorowe pomidorki 
cherry / brzoskwinia / żelka z selera naciowego
stracciatella di mozzarella cheese / colorful cherry tomatoes /  
peach / celery gelée

NOVO2 CAESAR’S SALAD 300 g 59
grillowana pierś z kurczaka kukurydzianego / sałata rzymska 
baby / płatki sera grana padano / sos cezar / grzanki 
z masłem ziołowym
grilled corn-fed chicken breast / baby Romaine lettuce / Grana  
Padano cheese flakes / Caesar dressing / herb butter croutons

1 WAY TARTARE 200 g  67
polędwica wołowa / żółtko / ogórek konserwowy / 
szalotka / podgrzybek marynowany / lubczyk
beef tenderloin / egg yolk / pickled cucumber / shallot /  
marinated mushroom / lovage

CRAB MEAT TOURNEDOS 150 g 59
tournedos z mięsa z kraba królewskiego / papaja / 
awokado / majonez yuzu
king crab tournedos / papaya / avocado / yuzu mayo

NOVO TON 250 g 46
chrupiące pierożki won ton / no-meat ragu / 
wakame / kokosowa śmietana
crispy wontons / meatless ragù / wakame / coconut cream

TRIPLE GREEN 250 g 45
awokado / ogórek / melon / soliród / dressing 
malinowy / kruszonka brioche
avocado / cucumber / melon / samphire / raspberry  
dressing / brioche crumble

H.A.F. 250 g 42
humus / awokado / falafel / chermoula / pita
hummus / avocado / falafel / chermoula / pita

KANAPKI / SANDWICHES
NOVO2 BURGER STEAK 350 g 64
burger wołowy 200 g* / bułka maślana / ser gruyère / 
awokado / pomidory bawole serca / sos novo2

200 g* beef burger / brioche bun / Gruyère cheese /  
avocado / heirloom tomato / novo2 sauce

CLUB SANDWICH 350 g 52 
chleb tostowy / grillowana pierś kurczaka / boczek / 
ser cheddar / jajko sadzone / pomidor / sałata lodowa / 
majonez bazyliowy
toasted bread / grilled chicken breast / bacon / cheddar   
cheese / fried egg / tomato / iceberg lettuce / basil mayo

BAO’Ń’BEEF 300 g 54 
wolno pieczony kark wołowy / bułeczki bao / 
sos z tamaryndowca / prażona czerwona cebula / 
chrupiąca biała rzepa
slow-roasted beef neck / bao buns / tamarind sauce / 
roasted red onion / crispy white turnip

DANIA GŁÓWNE / MAIN COURSES
NOVO2 STEAK Z ANTRYKOTU 280 g 169
NOVO2 RIBEYE STEAK
21-dni sezonowany na sucho antrykot z jałówki 280 g* /  
sos do wyboru: béarnaise, sos ze smardzami, chimichurri
21-day dry-aged heifer ribeye 280 g* / choice of sauce: 
Béarnaise, morel mushroom, chimichurri

STEAK Z ROSTBEFU 280 g 140
ROAST BEEF STEAK
21 dni sezonowany na sucho rostbef z jałówki 280 g*
sos do wyboru: béarnaise, sos ze smardzami, chimichurri
21-day dry-aged heifer roast beef / choice of sauce: 
Béarnaise, morel mushroom, chimichurri

POLĘDWICZKA WIEPRZOWA 350 g
PORK TENDERLOIN  81
zawijana w pancettę / mus ze słodkich ziemniaków / 
mikrowarzywa sauté / sos ze smardzami
wrapped in pancetta / sweet potato mousse / sautéed  
micro vegetables / morel sauce

KURCZAK 350 g  78
CHICKEN
pierś i udko z kurczaka kukurydzianego / guanciale / 
purée z karczochów / minimarchewka / truflowe zabaglione
corn-fed chicken breast and thigh / guanciale / artichoke 
purée / baby carrot / truffle zabaglione

TUŃCZYK I RISOTTO 300 g  79 
TUNA & RISOTTO
tuńczyk żółtopłetwy / risotto / kumkwat / cukinia / 
ser grana padano / sałata rzymska chips
yellowfin tuna / risotto / kumquat / zucchini / 
Grana Padano cheese / Romaine lettuce chip

BLACK STONE 300 g 72 
filet z barramundi / duszona cykoria / kremowy sos limoncello
barramundi f illet / braised chicory / creamy limoncello sauce

DODATKI / ADDITION
AWOKADO GARDEN SALAD 150 g 24
AVOCADO GARDEN SALAD
świeże awokado / chrupiące sałaty / pomidor / sos vinaigrette 
fresh avocado / crispy lettuce / tomato / vinaigrette

FASOLKA SZPARAGOWA PO POLSKU 150 g 18
POLISH-STYLE GREEN BEANS

WARZYWA GRILLOWANE 150 g  18
GRILLED VEGETABLES

FRYTKI 200 g  18
FRENCH FRIES

FRYTKI Z BATATA Z GRANA PADANO 200 g 28
SWEET POTATO FRIES WITH GRANA PADANO CHEESE

DESERY / DESSERTS
DIUNA AU CHOCOLAT 125 g  34  
belgijski ganache czekoladowy / chrupiący krem 
pistacjowy z kataifi
Belgian chocolate ganache / crispy pistachio kataifi cream

FRANGELICO CRÈME BRÛLÉE 125 g  32  
owoce leśne / likier frangelico
forest fruits / Frangelico liqueur

TARTA FIGOWA 125 g  32
FIG TART
świeże figi / krem angielski / kruszonka orzechowa
fresh figs / crème anglaise / nut crumble

CIEPŁE NAPOJE / HOT DRINKS
ESPRESSO 3 CL 18

PODWÓJNE ESPRESSO DOUBLE ESPRESSO 7 CL 24

AMERICANO 10 CL 18

CAPPUCCINO 15 CL 26

CAFFÈ LATTE 20 CL 26

GORĄCA CZEKOLADA HOT CHOCOLATE 20 CL 26

HERBATA LIŚCIASTA LEAF TEA 20 CL 20

ZIMNE NAPOJE / COLD DRINKS
COCA-COLA, COCA-COLA ZERO, 19 
FANTA, SPRITE, KINLEY TONIC 25 CL 
FUZE TEA 25 CL 19
RED BULL 25 CL 30
WODA MINERALNA KINGA PIENIŃSKA 16 / 26 
MINERAL WATER KINGA PIENIŃSKA 33 CL / 70 CL 
ACQUA PANNA,  SAN PELLEGRINO 70 CL 36
SOKI OWOCOWE FRUIT JUICES 25 CL 19
SOK ZE ŚWIEŻO WYCISKANYCH OWOCÓW 30 
FRESHLY SQUEEZED FRUIT JUICE 20 CL
pomarańcza / grejpfrut
orange / grapefruit 

* WAGA BRUTTO / GROSS WEIGHT
Jeżeli jesteś uczulony na jakikolwiek produkt, proszę poinformuj  
o tym kelnera. If you are allergic to any product, please inform the waiter.

Danie wegetariańskie 
Vegetarian dish

Danie bez laktozy
Lactose free dish

Potrawy skomponowane wg założeń zbilansowanej diety  
i programu Green Key. These dishes comply with the require-
ments of a balanced diet and Green Key program

Danie wegańskie
Vegan dish

Danie lokalne
Local dish
Danie zdrowe
Healthy dish

MAKARONY I PIEROGI / 
PASTA & DUMPLINGS 
RAVIOLI 300 g 58 
raviolo gigante nadziewane krewetkami po sycylijsku / 
sos z czerwonej pomarańczy
raviolo gigante stuffed with Sicilian-style prawns / blood 
orange sauce

TAGLIATELLE 300 g 50 
makaron tagliatelle z atramentem mątwy / stripsy z kurczaka / 
pomidorki cherry / czosnek confit / chili / natka pietruszki
cuttlefish ink tagliatelle / chicken strips / cherry tomatoes / 
confit garlic / chilli / parsley

FUSILLI GRANDI 300 g 48 
makaron fusilli grandi / smażona cukinia / ser provolone dolce / 
sos cytrynowy / bazylia
Fusilli Grandi pasta / fried zucchini / provolone dolce cheese /  
lemon sauce / basil

ORECCHIETTE 350 g 48 
makaron orecchiette / dzikie brokuły / pomidorki cherry /  
płatki migdałowe / czosnek cofnit / sos z białego wina
orecchiette pasta / wild broccoli / cherry tomatoes /  
almond flakes / confit garlic / white wine sauce

PIEROGI 250 g 54 
ziemniaki / twaróg / cebula / orzechy / duszony jarmuż / 
okrasa z orzechów / ser bursztyn
potatoes / curd cheese / onion / nuts / braised kale / 
nut topping / Bursztyn cheese

PIZZA
FRANCESCA 350 g 31 cm 49
sos biały / ser mozzarella fior di latte / guanciale / 
cukinia / cytrynowa ricotta
white sauce / Fior di Latte mozzarella cheese / guanciale / 
zucchini / lemon ricotta

VINCENZO 350 g 31 cm 59 
sos z pomidorów san marzano / ser mozzarella fior di latte /
szynka parmeńska / salami picante / ser grana padano / rukola
San Marzano tomato sauce / Fior di Latte mozzarella cheese /  
Parma ham / salami picante / Grana Padano cheese / arugula

PEPPE 350 g 31 cm 59
sos z pomidorów san marzano / ser mozzarella fior di latte / 
mięso z kraba królewskiego / grillowany bakłażan / pesto bazyliowe
San Marzano tomato sauce / Fior di Latte mozzarella cheese /  
king crab meat / grilled eggplant / basil pesto

ROSSA 350 g 31 cm 49 
sos z pomidorów san marzano / ser mozzarella fior di latte /
marynowane zielone pomidory / papryka pieczona / 
czerwona cebula / płatki sera grana padano / rukola
San Marzano tomato sauce / Fior di Latte mozzarella cheese /  
pickled green tomatoes / roasted pepper / red onion / Grana  
Padano cheese flakes / arugula

MARGHERITA 300 g 31 cm 42 
sos z pomidorów san marzano / ser mozzarella fior di latte / bazylia
San Marzano tomato sauce / Fior di Latte mozzarella cheese / basil


